MODEL

UGOVOR O ZAKUPU OPREME
(1) __________________________  sa sedištem u _______________, ul. ______________, br____, MB____________________, PIB____________koga  zastupa direktor ________________________,kao zakupodavca, s jedne strane (u daljem tekstu: Preduzeće) 
i

(2) Fakultet __________________________ (upisati pun naziv Fakulteta) u sastavu Univerziteta ________________ (upisati pun naziv Univerziteta)  sa sedištem u _________________, ul. _________________ br____, MB _______________, PIB____________koga  zastupa dekan ________________________,  kao zakupca, s druge strane (u daljem testu: Fakultet, a  zajedno: Ugovorne strane)
(Napomena: Kao primer je uzet  fakultet u sastavu jednog od privatnih univerziteta)
zaključili su

u ____________________ dana__________ godine  sledeći

UGOVOR O ZAKUPU OPREME
I  Uvodne odredbe

Član 1.

Ugovorne strane saglasno utvrdjuju: 
(1) U okviru delatnosti visokog obrazovanja Univerziteta u ______________, Fakultet obavlja naučnoistraživačku i druge delatnosti u skladu sa zakonom, za čije obavljanje poseduje ljudske i materijalne resurse, a može da obavlja i  druge poslove  koji su u funkciji privrednog iskorišćavanja rezultata naučnoistraživačkog rada, kao što je promocija i komercijalizacija tog rada, uključujući transfer tehnologije sa Fakulteta u privredu.
(2) Preduzeće poseduje odgovarajuće materijalne resurse (opremu) potrebne Fakultetu u cilju sprovodjenja   projekta ______________________ (navesti naziv i oznaku projekta) za čije sprovodjenje je odgovorno lice _________________ (navesti). Preduzeće je spremno da Fakultetu preda potrebnu opremu  uz odredjenu naknadu, uz obavezu da mu istu vrati po isteku vremena zakupa.
(3) U realizaciji ovog Ugovora,  kao zakupac opreme, Fakultet postupa u skladu sa zakonom i važećim aktima Fakulteta, odnosno Univerziteta ______________.
(4) Izrazi koji se koriste u ovom Ugovoru tumačiće se u skladu sa definicijama iz člana 2 ovog Ugovora usaglašenih sa propisima kojima se uređuju  obligacioni odnosi koji su na snazi u Republici Srbiji.
II  Definicije

Član 2.

Ugovorne strane saglasno utvrdjuju da, dok se drugačije ne odluči, u ovom Ugovoru sledeći izrazi imaju navedeno značenje: 

	Informacije
	Informacije podrazumijevaju sve informacije, podatke i sl. o opremi koje su potrebne da bi Fakultet  nesmetano mogao da koristi opremu.

	Oprema
	1. Oprema bliže opisana u članu 3 ovog Ugovora u stanju u kakvom je fizički predata Fakultetu radi  izvršavanja ovog Ugovora.

	Komercijalna svrha
	2. Komercijalna svrha podrazumeva korišćenje opreme za proizvodnju, prodaju, licenciranje, kao i na svaki drugi neposredno ili posredno naplativ način.

	Informacije koje se štite kao poslovna tajna
	Smatraju se naročito: finansijski, ekonomski, poslovni, naučni, tehnički, tehnološki, proizvodni podaci, studije, testovi, rezultati istraživanja, uključujući i formulu, crtež, plan, projekat, prototip, kod, model, kompilaciju, program, metod, tehnika, postupak, obaveštenje ili uputstvo internog karaktera i slično, bez obzira na koji način su sačuvani ili kompilirani.

Generalno, Informacije koje se štite kao poslovna tajna mogu biti u sledećim oblicima: dokument, razgovor, elektronski oblik, informacije koje su sadržane u fizičkim delovima, modelima, metodologiji, softveru ili materijalnim uzorcima, koje se na bilo koji način odnose na predmet Ugovora, a koje su izložene od jedne Ugovorne strane koja ih pruža drugoj Ugovornoj strani koja ih prima, ili koje Ugovorne strane medjusobno razmenjuju.

	Viša sila 

(Force Majeure)
	Force Majeure (Viša sila) - Ako je bilo koja ugovorna strana sprečena da ispuni bilo koju svoju obavezu proisteklu iz ovog ugovora (što ne obuhvata obavezu plaćanja) okolnostima koje nije razumno u stanju da kontroliše, ta ugovorna strana se oslobađa izvršenja te obaveze tokom vremena trajanja relevantnog događaja (rat, poplava, teža hvarija, zemljotres i sl.).


III  Predmet Ugovora
Član 3. 
Predmet ovog  Ugovora je definisanje međusobnih prava i obaveza Ugovornih strana povodom davanja u zakup opreme koja predstavlja osnovno sredstvo Preduzeća, koja se sastoji od ____________________________, fabrički broj_____________, inventarski broj _____________________ (u daljem tekstu: Oprema) , u stanju u kakvom je fizički predata Fakultetu u zakup u skladu sa uslovima iz ovog Ugovora.  
Ugovorne strane su saglasne da će zakup trajati u periodu  od  ___________ do ___________ godine.

IV  Garancije 
Član 4.
Preduzeće garantuje da je vlasnik Opreme  iz stava 1 člana 3 ovog Ugovora,  te da ima sva prava koja se odnose na raspolaganje istom.
Preduzeće  garantuje da će Fakultetu dati  na korišćenje Opremu koja je predmet ovog Ugovora, kao  i informacije koje se na Opremu odnose, isključivo u svrhu sprovodjenja projekta iz člana 1 stav 1 tačka (2)  ovog Ugovora.

Preduzeće ne garantuje da upotreba bilo koje informacije iz stava 2 ovog člana ne vrši povredu prava bilo koje treće strane, ali garantuje da prema najboljim saznanjima i informacijama kojima Preduzeće raspolaže, takve povrede nema.
Fakultet garantuje da će Opremu koristiti isključivo u svrhu sprovodjenja projekta iz člana 1 stav 1 tačka (2) ovog Ugovora, te da Opremu neće koristiti u druge svrhe, uključujući  komercijalne.
Ugovorne strane garantuju da nemaju nikakve nerešene međusobne sporove.

Ugovorne strane garantuju da su se usaglasile o načinu uredjenja medjusobnih odnosa i po svim drugim pitanjima od značaja za zaključenje ovog Ugovora.
V  Obaveze Preduzeća
Član 5.

Ugovorne strane su saglasne da Preduzeće ima sledeće obaveze:
1. Preduzeće je obavezno da Fakultetu preda Opremu sa svim pripadajućim/pratećim delovima/dodacima u ispravnom stanju  na adresu koju odredi Fakultet i u dogovoreno vreme,  bez garancije da će biti prikladna za korišćenje na Fakultetu za potrebe projekta iz člana 1 stav 1 tačka (2) ovog Ugovora, te da će njeno korišćenje dati očekivane  rezultate. 
2. Preduzeće je obavezno da Fakultetu pruži sve relevantne informacije i instrukcije od značaja za pravilno i nesmetano korišćenje Opreme.
3. Preduzeće je obavezno da štiti Fakultet, kao zakupca Opreme, od pravnih i fizičkih nedostataka na Opremi, u skladu sa zakonom kojim se uredjuju obligacioni odnosi.
Član 6.

U slučaju da Preduzeće utvrdi da, po isteku vremena zakupa, vraćena Oprema nije ispravna i/ili je kontaminirana na bilo koji način, Preduzeće ima pravo da od Fakulteta zahteva da snosi troškove popravke (uključujući i nabavku rezervnih delova), a po potrebi transporta radi popravke i/ili  eventualnog čišćenja/ dekontaminacije.
VI  Obaveze Fakulteta
Član 7.
Ugovorne strane su saglasne da Fakultet ima sledeće obaveze:
1. Fakultet prima u zakup Opremu koja je predmet ovog Ugovora i obavezuje se da će istu koristiti prema njenoj nameni i u skladu sa ovim Ugovorom.
2. Fakultet je dužan da Opremu i dobijene informacije u vezi sa Opremom isključivo koristi u svrhu sprovodjenja projekta iz člana 1 stav 1 tačka (2) ovog Ugovora, u skladu sa ovim Ugovorom i propisima koji su na snazi u Republici Srbiji.
3. Fakultet je obavezan da opremu koristi sa dužnom pažnjom, te da obezbedi da se njome rukuje na propisani način, u skladu sa njenom namenom i instrukcijama dobijenim od Preduzeća. 
4. Fakultet je dužan da Opremu drži u ispravnom stanju za vreme trajanja zakupa, te da o svom trošku obezbedi tekuće održavanje. Troškovi sitnih opravki izazvanih redovnom upotrebom Opreme, kao i troškove same upotrebe Opreme, padaju na teret Fakulteta. O opravkama na Opremi Fakultet je dužan da obavesti Preduzeće.

5. Fakultet odgovara za štetu koja nastane upotrebom Opreme na način suprotan ovom Ugovoru ili nameni Opreme.

6. Fakultet neće ni na koji način da  Opremu koristi u komercijalne svrhe.
7. Za vreme trajanja ovog Ugovora, Oprema će se nalaziti pod neposrednom kontrolom Fakulteta i držati u odgovarajućim uslovima, u skladu sa prirodom opreme i instrukcijama dobijenim od Preduzeća.
8. Fakultet je obavezan da sa naročito visokim stepenom pažnje  zaštiti Opremu od prljavštine i kontaminacije bilo koje vrste, kao i od bilo kakvog fizičkog oštećenja.

9. Fakultet neće vršiti nikakve izmene ili radove na Opremi, niti će na istu priključivati bilo kakve druge delove ili dodatke osim onih koje je dalo Preduzeće uz Opremu, bez pisane saglasnosti Preduzeća. U tom slučaju, po isteku vremena zakupa, Fakultet je dužan da Opremu vrati u stanje u kome se nalazila kada mu je predate u zakup.
10. Fakultet je obavezan da na pisani zahtev Preduzeća, omogući predstavniku Preduzeća da, u prisustvu predstavnika Fakulteta i u toku redovnog radnog vremena, izvrši monitoring načina korišćenja Opreme i uslova u kojima se ista koristi.
11. Tokom trajanja zakupa, Fakultet je obavezan da kod jednog renomiranog osiguravajućeg društva osigura Opremu protiv uobičajenih opasnosti u iznosu od  najmanje________ dinara, kao i da Preduzeću na njegov zahtev,  o tome dostavi validan dokaz.
12. Fakultet se obavezuje da će Opremu vratiti Preduzeću u istom stanju u kakvom je primio.

13. Fakultet  se obavezuje da sa Opreme ni na koji način naće ukloniti, zameniti ili na bilo koji drugi način učiniti nedovoljno vidljivom oznake Preduzeća kao vlasnika opreme.
14. Fakultet ne može, ni pod kojim uslovima, da dâ u podzakup Opremu koja je predmet ovog Ugovora.
15. Fakultet je dužan da uredno plaća zakupninu u skladu sa odredbom člana 9 ovog Ugovora.
16. Fakultet je obavezan da, po prestanku zakupa ili ako dodje do raskida ovog Ugovora pre isteka vremena zakupa  iz stava 2 člana 3 ovog Ugovora, o svom trošku preda Opremu Preduzeću, najkasnije u roku od ___dana računajući od dana isteka zakupa. Fakultet je obavezan da Opremu vrati Preduzeću u mesto u kome je bila predata. 

17. Troškove montiranja, demontiranja i transporta Opreme snosi Fakultet.

Član 8.
Oprema koja je predmet ovog Ugovora u svakom trenutku ostaje vlasništvo Preduzeća.
Ugovorne strane su saglasne  da davanje Opreme u zakup Fakultetu,  ni na koji način ne podrazumeva bilo kakvo pravo Fakulteta da na bilo koji način raspolaže Opremom, osim u skladu sa ovim Ugovorom.

VII   Zakupnina  i plaćanje
Član 9.

Fakultet se  obavezuje se da će Preduzeću, na osnovu dostavljene fakture, za sve vreme trajanja zakupa u skladu sa ovim Ugovorom, plaćati zakupninu u iznosu od ___________ dinara mesečno, najkasnije do ____-tog  (npr. 28-tog) u mesecu za prethodni mesec. 
Ugovorne strane su saglasne da svi pripadajući porezi i drugi troškovi po osnovu plaćanja zakupnine padaju  na teret Fakulteta.

Uplate će se vršiti na poslovni račun  Preduzeća br. ____________ koji se vodi kod ________________ banke.
VIII   Trajanje i  prestanak Ugovora

Član 10.
Ovaj Ugovor se zaključuje  na  određeno vreme i prestaje protokom vremena iz stava 2 član 3 ovog Ugovora.
Rok iz stava 1 ovog člana Fakultet može da produži na zahtev Fakulteta u slučaju nastupanja objektivnih razloga nastalih bez krivice Fakulteta. Zahtev za produženje roka Fakultet   je dužan da dostavi Preduzeću  u pisanom obliku najkasnije  ____dana pre isteka  roka iz stava 1 ovog člana, a Preduzeće je dužno da na isti odgovori u roku od narednih _____ dana, računajući od dana prijema zahteva.
Član 11.
Ugovor o zakupu prestaje:

· protokom vremena u skladu sa odredbom stava 2 člana 3 ovog Ugovora;

· otkazom/raskidom na način iz člana 12 ovog Ugovora;

· propašću stvari dejstvom više sile, na način iz člana 13 ovog Ugovora;
· otudjenjem zakupljene stvari,  na način i po postrupku o kome će se ugovorne strane posebno dogovoriti.
Član 12.
Svaka od Ugovornih strana  može jednostrano, pisanom izjavom da raskine ovaj Ugovor u slučaju: 
a) kada druga Ugovorna  strana ne izvršava ili grubo krši svoje ugovorne obaveze;

b) kada se protiv druge Ugovorne strane pokrene postupak stečaja, likvidacije ili statusne promene, računajući od dana saznanja za tu okolnost.
Pre  davanja izjave o jednostranom raskidu Ugovora iz stava 1 a) ovog člana, Ugovorna strana koja ima pravo na raskid dužna je da u pisanom obliku upozori drugu Ugovornu stranu da namerava da raskine  Ugovor, ukoliko se ta strana na njega ogluši u roku od  15 dana, računajući od prijema  obaveštenja u pisanom obliku upućenog tako da se na nesumnjiv način  dokazuje njegovo uručenje. 

Ako se ta Ugovorna strana bez opravdanog razloga ogluši na pisano upozorenje iz stava 2 ovog člana, Ugovorna strana koja ima pravo na raskid  može jednostrano da raskine ovaj Ugovor sa otkaznim rokom od 30 dana.
Ako potrebne opravke na Opremi ometaju njenu upotrebu u znatnoj meri i za vreme duže od _____ dana u kontinuitetu, Fakultet može da raskine ovaj Ugovor.  U tom slučaju, Fakultet ima pravo na sniženje zakupnine srazmerno ograničenju upotrebe Opreme zbog tih opravki.
Član 13.

Ako je bilo koja Ugovorna strana sprečena da ispuni bilo koju svoju obavezu proisteklu iz ovog Ugovora zbog okolnosti koje nije razumno u stanju da kontroliše (viša sila- Force Majeure), ta Ugovorna strana se oslobađa izvršenja te obaveze tokom vremena trajanja relevantnog događaja (rat, poplava, teža havarija na opremi, zemljotres i sl.), o čemu će se Ugovorne strane posebno saglasiti u pisanom obliku.
XI  Odgovornost za štetu

Član 14.

Ugovorne strane su saglasne da u slučaju raskida ugovora krivicom jedne Ugovorne strane iz stava 1 člana 12 ovog Ugovora, druga Ugovorna strana ima pravo na naknadu štete, u skladu sa zakonom.

Preduzeće ne snosi odgovornost ni za kakvu štetu koja bi eventualno mogla nastati  zbog propusta Fakulteta da obezbedi korišćenje Opreme na propisani način,  sa dužnom pažnjom i u skladu sa  instrukcijama dobijenim od Preduzeća.
Ugovorne strane su saglasne da  Fakultet snosi punu odgovornost za svaki gubitak ili štetu koji bi eventualno pretrpeo zaposleni ili treće lice ako bi do nje došlo  zbog prisustva Opreme, odnosno nemara zaposlenih ili neispravnog korišćenja, montaže ili demontaže Opreme, kao i odgovrajućih  instalacija s tim u vezi.

Preduzeće ni na koji način ne snosi odgovornost za eventualni gubitak prihoda ili ugovora  koje bi eventualno mogao imati Fakultet tokom trajanja ovog Ugovora, a po osnovu korišćenja Opreme.

XII  Obaveza čuvanja poslovne tajne 
NAPOMENA: Ovo poglavlje nije obavezno, što zavisi od prirode opreme i informacija u vezi sa opremom koje se daju zakupcu. 
Član 15.

Ugovorne strane su saglasne da će se kao poverljive tretirati bilo koje informacije  opšteg, poslovnog i tehnološkog karaktera koje se tiču Opreme koja je predmet ovog Ugovora, kao i da se iste neće učiniti dostupnim trećim licima, bez prethodnog pisanog  odobrenja druge Ugovorne strane.
Izuzetak od obaveze iz stava 1 ovog člana je bilo koji deo  informacije koji se već nalazi u javnom domenu ili je već poznat drugoj Ugovornoj strani na dan prijema informacije, ili je nezavisno razvijen posle toga, što se dokazuje dokumentima koje poseduje Ugovorna strana koja je primalac informacije.

Obaveza čuvanja poslovne tajne prestaje  onog dana kada ta informacija postane javno dobro ili  je druga Ugovorna strana dobila  na zakonit način od trećeg lica, ne kršeći ni jednu obavezu o čuvanju poslovne tajne.  

Član 16.

Obaveza čuvanja poslovne tajne  iz  člana 15 ovog Ugovora  odnosi se na sva lica koja će na bilo koji način učestvovati u poslovima u vezi sa  realizacijom predmeta ovog Ugovora, a koja su mogla da steknu  informacije  koje se štite kao poslovna tajna u Preduzeću, u skladu sa ovim Ugovorom i zakonom.
Ugovorne strane  se obavezuje da će obezbediti da sva lica iz stava 1 ovog člana potpišu ugovor o poverljivosti.

Član 17.

Sve obaveze i ograničenja iz članova 15 i 16 ovog Ugovora važiće i po isteku/raskidu ovog Ugovora u periodu od ____godina. 

Član 18.

Za eventualnu štetu koja bi nastala postupanjem suprotnim odredbama člana 15 ovog Ugovora,  Ugovorna  strana koja je informaciju otkrila javnosti, snosiće posledice u skladu sa zakonom  kojim se štiti poslovna tajna i zakonom kojim se uređuju obligacioni odnosi. 

XIII  Merodavno pravo i rešavanje sporova  
Član 19.

Ovaj Ugovor je sastavljen i sprovešće se u skladu sa propisima Republike Srbije.

Na sva pitanja koja nisu uredjena ovim Ugovorom, primenjivaće se odredbe zakona kojima se uređuju obligacioni odnosi.
Ugovorne strane su saglasne da će sve sporove iz ovog Ugovora pokušati da reše sporazumno, a ukoliko to nije moguće, nadležan je sud u __________(navesti naziv grada).
XIV  Izmene i dopune Ugovora
Član 20.

Ugovorne strane su saglasne da nakon zaključenja ovog Ugovora prestaju da važe svi prethodno postignuti dogovori, kako usmeni, tako i oni koji su sačinjeni u pisanom obliku, koji nisu u saglasnosti sa odredbama ovog Ugovora, te se kao jedini osnov regulisanja odnosa između Ugovornih  strana javlja ovaj  Ugovor.

Član 21.

Sve izmene i dopune ovog Ugovora moraju biti učinjene u pisanom obliku i potpisane od strane ovlašćenih predstavnika  Ugovornih strana.

XV  Prelazne  i završne odredbe

Član 22.

Ni jedna Ugovorna strana ne može da ustupi  ili prenese na treće lice ovaj Ugovor ili prava i obaveze koji iz njega proističu, bez prethode saglasnosti druge Ugovorne strane date u pisanom obliku.

Ugovorne strane su saglasne da nemaju pravo da, osim u cilju realizacije aktivnosti predviđenih ovim Ugovorom, na druge načine i u druge svrhe koriste ime i druge oznake identifikacije druge Ugovorne strane.
Član 23.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom  potpisivanja od strane ovlašćenih predstavnika Ugovornih strana i ostaće na snazi do isteka roka iz stava 2 člana 3 ovog Ugovora, osim ako se  ranije ne raskine, u skladu sa  uslovima iz ovog Ugovora.
Ukoliko su jedna ili više odredaba ovog Ugovora nevažeće, odnosno postanu nevažeće, to neće uticati na važnost  ostalih odredbi.

Član 24.

Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (četiri) istovetna primerka, po dva za svaku Ugovornu stranu.

Za Preduzeće, 







Za  Fakultet,
   Direktor







    Dekan
___________________________

                        _________________________
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